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cmapwiull 6uK1aoay Kageopu MoSHOI ni020MoeKuU
JIb6i6CcbK020 Oepaicagroco YHigepcumemy 6HYMpPIUHIX Cnpas

Y cTaTTi JOCNiAXYETLCA 3HAYEHHS aHMINCBHKOT MOBU K KIMKOYOBOMO YMHHUKA (HOPMYBAHHSI KOHKYPEHTOCMNPOMOXHOIO
dhaxiBusa B ymoBax rnobanisadii Ta iHTerpauii YKpaiHu y CBiTOBMIA OCBITHIN i npodeciiHmnin NpocTip. ABTOp aHaniaye cy4acHi
HayKoBi MiAXOAN OO0 MOBHOI KOMMETEHTHOCTI, PO3rNsAae BnVMB aHIMIACLKOI MOBU Ha MPOMECIAHWI PO3BUTOK, MODBInb-
HiCTb, [OCTYN OO0 MiXHapOAHWX PEecypciB Ta yyacTb Yy TpaHCHaLUioHanbHuXx npoektax. Ocobnuea yBara npuainseTbcs
aHaniay OCBITHiIX Mporpam, siki iIHTErpyTb aHrMINCbKy MOBY SIK IHCTPYMEHT NPOMECIHOI MiAroTOBKW. Y CTaTTi OKpPEecneHo
HEBUPILLEHI acnekT nNpobrnemu, 30Kpema HedOCTaTHIO adanTalilo MOBHOI NIArOTOBKM A0 cneuundiky axoBux ranysen.
ABTOP NPOMOHYE KOHLEeNTyanbHy Mogerb PO3BUTKY aHIMOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTI, sika BpaxoBye npodeciviHi notpebu,
MiKKYNBTYPHY KOMYHiKaLito Ta undpoBy rpaMOoTHICTb. Y BUCHOBKaX HaronoLwyeTbcs Ha HEOOXiAHOCTI CUCTEMHOrO Migxoay
[0 MOBHOI OCBITK, WO BKIOYAE iHTErpauito aHrmincbKoi MoBM y axoBi AUCUMMNMIHW, PO3BUTOK KPUTUHHOIO MMUCIIEHHS
Ta (hOPMYBaHHS HABMYOK MixaucumnniHapHoi B3aemogii. MNepcnekTuBy noganblumnx JOCHIMKEHb NOB’A3aHi 3 pO3po6KOo
afanTUBHKX HaBYalbHUX MPOrpam, OLIHKOW edeKTUBHOCTI MOBHOI NiATOTOBKY Ta BUBYEHHSIM BNIIMBY aHIMINCHKOT MOBM Ha
Kap’epHy TpaeKTopito Mmonogux caxisuis.

KntovoBi cnoBa: MOBHa MiarotoBka, NpodecinHa KOMMETEHTHICTb, MiKKYNBTYpHa KOMYHikaLis, iHTerpauis, Mobinb-
HiCTb.

This article explores the role of English as a key factor in shaping a competitive professional in the context of globali-
zation and Ukraine’s integration into the global educational and professional space. The author analyzes contemporary
academic approaches to language competence, examining how English influences professional development, mobility,
access to international resources, and participation in transnational projects. Special attention is given to educational
programs that integrate English as a tool for professional training. The article identifies unresolved aspects of the issue,
particularly the insufficient adaptation of language instruction to the specific needs of professional fields. The author pro-
poses a conceptual model for developing English-language competence that incorporates professional needs, intercultural
communication, and digital literacy. The conclusions emphasize the necessity of a systemic approach to language educa-
tion, including the integration of English into professional disciplines, the development of critical thinking, and the formation
of interdisciplinary interaction skills. Future research prospects include the development of adaptive curricula, assessment
of language training effectiveness, and exploration of English’s impact on the career trajectories of young professionals.

Key words: language training, professional competence, intercultural communication, integration, mobility.

IToctanoBka mnpodjgemMu. Y CydacHOMY CBITi, YacTO 3IIHCHIOETHCS 130JIbOBAHO Bia (haxOBUX IHC-
0 XapaKTepU3yeThCS CTPIMKOIO TiIoOami3aliero,  IHILUIIH, 0 3HIKYE ii MpUKIagHy MiHHICTh. OCBiTHI
nuGpPOBOI0 TpaHC(HOPMALIIEIO Ta 3POCTAIOYOI0 M-  MPOrpaMH HE 3aBXKIU BPaxOBYIOTh creuugiky mpo-
KyJABTYPHOIO B3a€MOMI€I0, BOJIOJIHHS AHIIIMCHKOIO  (eciiiHOl TepMiHOMOril, KOMYHIKATUBHHX CHUTYyallil
MOBOIO Ha0yBa€ CTaTyCy CTPATErivHOl KOMIIETEHIl.  Ta MDKIUCIMIUIIHAPHUX 3B’SA3KIB, HEOOXIAHUX JIs
AHTTIiCbKa MOBa CTajia HE JIMIIE 3aCO00M MiKHA-  €(PEKTHMBHOIO (YHKIIOHYBaHHS (axiBlsg B MiXKHA-
POIHOTO CIIIJIKYBaHHSA, a i KIIFOYOBUM 1HCTPYMEHTOM  POXHOMY cepemoBuiii. Kpim Toro, HemocTarHpo po3-
podeciiiHol MOOITBHOCTI, JOCTYITy 0 3HaHb, y4a-  pOOJIEHI MeXaHi3MH OIIHIOBaHHS PiBHS aHIJIOMOBHOI
CTI Yy TpaHCHAUiOHAJbHHUX NPOEKTaxX Ta IHTErpamii  KOMIIETEHTHOCTI y mMpo¢eciiiHOMY KOHTEKCTI.

y CBITOBUH pHHOK mpaui. B ymoBax pedopmyBanHs TakuM yrHOM, ITOCTa€ MpobiemMa po3poOKH LiJic-
OCBITHBOI cHCTeMHU YKpaiHH Ta ii MOCTYMOBOTO BXO-  HOTO MiJIXOAY 10 ()OPMYBaHHSI aHTIIOMOBHOI KOMIIe-
JDKEHHS JI0 €BPOIEHCHKOIO OCBITHBOTO IIPOCTOPY,  TEHTHOCTI SIK CKJIaJ0BOI KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI
MMATaHHS MOBHOI IMATOTOBKA (paxiBIliB HaOyBae oco-  ¢axisi. Lle mepenbadae iHTerpartito MOBHOI ITiATO-
ONMMBOI aKTyaIbHOCTI. TOBKH Yy TIPOECiiiHI OCBITHI TPaEKTOPii, BpaxyBaHHS

[lorpu BHU3HaHHS AHIMIKCHKOI MOBU SIK BaXJIH-  HOTped PUHKY Ipaii, PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHMC-

BOTO KOMIIOHEHTa NpPOQECiliHOI KOMIIETEHTHOCTI,  JIGHHS Ta 3JIaTHOCTI IO MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.
y TpaKTHII MAroToBKH (axiBIIB criocTepiraerbcss  Po3B’si3aHHA 1€l IpoOiieMu € BayKITUBHUM SIK 3 HAyKO-
HHU3Ka CymepevyHocTed. 30KpeMa, MOBHA MIATOTOBKA  BOi, Tak 1 3 MPAKTHYHOI TOYKHU 30pPY, OCKUTEKH BOHO
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CIpUsIE MIABUIICHHIO SKOCTI podeciiiHol 0CBiTH Ta
KOHKYPEHTOCTIPOMO)KHOCTI  YKpaiHChKUX (haxiBIIiB
Ha MDXKHAPOIHOMY PiBHI.

AHaji3 ocTraHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
VY naykoBux mpansx (Crystal, 2003; Graddol, 2006;
Seidlhofer, 2011) aHrmilickka MOBa pO3TIISIAETHCS SIK
robanbHui lingua franca[1;2;3]. Ykpainckki gocmij-
Hukn (I'punenko, 2018; Koampuyk, 2020) akueH-
TYIOTh Ha POJIi aHIJIIMCHKOI y TpodeciiHiil MOOib-
HOCTI Ta akajeMiuHii ycmimHocTi. [Tpore OinbmicTs
JOCITI/PKEHb 30CepeKeHI Ha 3arajibHiii MOBHIN KOM-
METEHTHOCTI, a He Ha 1i ¢axoBiit aganrarii [6; 7].

[IpoGnemarnka posii aHMIIHCHKOT MOBH y Tipode-
CiliHi# miaroToBI GaxiBI[iB aKTUBHO JTOCHTIIKYETHCSI
B Cy4yacHill HayKOBill JiTeparypi, 30KpeMa B KOHTEK-
cTi mobamizarii, U poBoi TpaHcdopmallii Ta iHTe-
rpauii Ykpainu y Mi>KHapOZHUH OCBITHIM POCTIp.

Y pocmimxenni, npucesdeHomy IT-cektopy
VYkpaiHu, HarojoIIyeThCsl, IO BOJOMIHHS AaHDIIM-
CbKOI0O MOBOIO € KPHUTHYHO BKJIMBUM JUIs Kap’ep-
HOTO 3pOCTaHHS, y4acTi Y MKHAPOJHUX MPOEKTAX Ta
JOCTYITY 10 aKTyaIbHUX TEXHOJIOTYHHX 3HaHb. ABTOPH
MiIKPECTIOI0Th, IO AaHTJIOMOBHA KOMITETEHTHICTD
cripusie mpodeciiiHiii MOOITBHOCTI Ta KOHKYPEHTO-
CIPOMOXHOCTI (haxiBI[iB Ha I100aIbHOMY PUHKY [10].

[Hmi HayKoBII pPO3MISIAIOTH AHIIIMCHKY MOBY
SIK YMHHUK KOTHITHBHOTO PO3BUTKY, IIO MOKpAIIy€e
nam’siTh, MUCJICHHSI Ta 3JIaTHICTh JI0 BUPILICHHS IIPO-
OneM. BuBUeHHsI aHDIIMCHKOI MOBHM TaKOX CIIPHSE
PO3BHTKY MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii, [0 € Ba)ITH-
BOIO CKJIaJIOBOIO MpodeciitHol fisuibHOCTI y Oararo-
HaI[IOHAJILHOMY CEPEIOBHIIL.

VY nyOunikamisx, MPUCBIYEHUX MOBHIHN IMiJrOTOBII
(haxiBIliB, MPOCTEKYETHCS TCHICHINS 0 IHTEerpaii
aHMIiicbkoi MOBH Y TipodeciiiHi OCBITHI IPOTpaMu.
30KkpeMa, TOCTITHUKY aKIIeHTYIOTh Ha HEOOX1THOCTI
(opMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHOT TPAMOTHOCTi, PO3-
BUTKY HABUYOK aKaJIeMiYHOTO THChMa Ta YCHOTO
podeCiifHOTO CIIIKYBaHHS aHIIIHCHKOI0 MOBOIO.

UuMmano mnuTaHb Ii€i MpoOiIeMH BHUCBITICHO
y TIpaIsix BiIOMUX YUYEHHX, 3-TIOMiX skux: KonecHuk
Amnacracis  OnekcannpiBHa, BonkxoBa CaiTnana
OnexcanppiBHa, [opbuna Mapuna OnekcaHpiBHa,
CynpynoB Cemen €Brenosuu [4; 5; 8; 10].

Hepupimeni acnmektu. Hemocratabo mocii-
JDKEHO, sIK caMe aHIVIiiChKa MOBa I1HTErpYEThCS
y crenudiky npodeciiiHux ramysel — IopucnpyneH-
1i10, MEJUIIHUHY, iHKeHepito, [T. BincyTHi mozeri, ski
BPaxoBYIOTb MUKAMCUUILTIHAPHI 3B’SI3KH, HU(POBY
TPaMOTHICTh Ta IOTPeOU PUHKY TIpaIli.

[Tompu akTUBHE MOCIHIIHKEHHS POJII aHDIIACHKOL
MOBH y npodeciiiHili MiArOTOBII, HU3KA BaXXJIMBUX
ACTIEKTIiB 3aJMIIAETHCS HEJOCTATHBO ONPAIlbOBAHOIO
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SK y TEOPETUIHOMY, TaK i B IPAaKTHYHOMY BHUMipax:

BinbIricTe OCBITHIX MpOrpam J0Ci PO3MIAAarOTh
AHIIHCBKY MOBY SIK OKpEMY IUCLUILIIHY, 130JIb0-
BaHy BiJ NpPOQeciiiHOro KOHTEKCTy. BincyTHICTBh
MIXIUCIUIUTIHAPHOTO MiIXOy YCKIaIHIOE (opMy-
BaHHS TPUKIAJIHUX MOBHHMX HaBHYOK, HEOOXiITHUX
JUIsL pealbHOro (yHKIiOHYBaHHs (paxiBus B MixHa-
POIHOMY CEPEIOBHIIL.

IcHye medinuT eeKTHBHUX IHCTPYMEHTIB AJISI OLTi-
HIOBAaHHSI PIBHS BOJIOAIHHSI aHIIIHCHKOI0 MOBOIO Came
B Mexax npodeciiinoi misutbHOCTI. CTaHIapTH30BaHi
TECTH YacTO HE BPAaXOBYIOTh CIIELU(IKy TepMiHOJOT1I,
KOMYHIKaTHBHHX CHTYAIlill Ta TaTy3eBUX BHUMOT.

3HaHHs aHDTIHCHKOT MOBH HE TapaHTY€ YCHIITHOT
npodeciiiHoi B3aemMoaii y MKHapOTHOMY Cepelno-
Bulli. HemoctaTHbo MOCHIKEHO, K caMe (haxXiBIii
aIanTYIOTHCS IO PI3HUX KYJIBTYPHUX KOHTEKCTIB, 1 SIK
MOBHA ITiJTOTOBKA MOXKE CIIPHATH PO3BHTKY MiXK-
KYJBTYPHOI 9y TIHBOCTI [6].

MortuBalliiini 4YMHHUKYA 3aJIMIIAIOTBCS CyIepe-
YIMBUMH: CTYICHTH YacTO HE YCBIIOMIIOIOTH TpH-
KJIQJIHY I[IHHICTh aHIJIIACHKOI MOBHU ISl MaitOyTHBOT
Kap’epu, MO 3HWXKYE e(EeKTHBHICTh HABYAIBHOTO
nporiecy.

VY KOHTEKCTI penokamii yKpaiHCBKHX KOMITaHiH
no kpain €C, aHriiicbka MOBa BiJlirpae KIHOYOBY
poJib, OHAK JOCI OpaKye CHUCTEMHMX JOCIIHKEHb
o0 il BIUIMBY Ha ajanTailito (axiBIiB 10 HOBUX
013HEC-KYJIBTYp Ta IPABOBUX CHCTEM.

MeTo10 cTarTi € TEOpeTHUHEe OOTPYHTYBaHHS
Ta MPaKTHYHE BHUCBITJICHHS 3HAYCHHS aHIIIHCBHKOT
MOBH SIK KJIFOYOBOTO YMHHUKA Y (OPMYyBaHHI KOH-
KypEHTOCTIPOMO)KHOTO (axiBlsi B yMOBax Io0a-
J30BAHOTO PUHKY Tpari. Y MexaxX IOCIiIKEHHS
nependavyacTbCs MpoaHali3yBaTH Cy4YacHi ITiJXOAu
JI0O MOBHOI{ IiJITOTOBKHU, BUSBUTH 11 BIUIUB Ha mpode-
CiliHy MOOIJTbHICTh, MIKKYJIBTYpHY KOMYHIKAIIil0 Ta
aJlanTarlito 10 M>KHAPOAHOTO CEPEJOBHUIIA, & TAKOXK
OKpECJIUTH HampsMH iHTerpamii aHmiiiicbkoi MOBU
y npodeciiiHi OCBITHI POTPaMH.

OcHoBHUIT MaTepiaJ 10CTiTKEHHA

Cy4acHi BUKJIMKH MOBHOI MiIr0TOBKM (paxiBiiB

Y KOHTEKCTi TWHAMIYHUX 3MiH Ha pUHKY Tpaili,
NOCTIHHOTO OHOBIIEHHST BHMOT 10 MpodeciiHol
KOMIIETEHTHOCTI Ta CTpiMKOI TpaHcopMmaii mij-
XOJIB JI0 TNpalleBlIAlITyBaHHS, JeIali aKTyallbHi-
[IMM CTAa€ MEePEOCMUCICHHS CUCTEMH IiJATOTOBKU
MaiOyTHiX ¢axiBuiB. Bix cyuacHoro cnemiamicra
BHMAra€eThCs HE JIMIIE HasABHICTh 0a30BUX mpode-
CIiHMX 3HAHb 1 HABUYOK, aJI€ ¥ BOJOMIHHS MIKIHC-
OUIUTIHADHUMH KOMITETEHTHOCTSIMHU, Cepel SKHX
3HAaHHS 1HO3€MHOI MOBM — HacaMIlepel aHTIiii-
ChKOi — 3aiimae mpoBigHe Micie [10].
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InozemMHa MoBa sIK ckJjaaoBa mpodeciiiHoi
KOMIIETEHTHOCTI

CyuacHi yMOBY BUMAraroTh Bij GaxiBIliB HE JIUIIIC
By3bKompodeciitHoi 00i3HaHOCTI, a W 3MAaTHOCTI 0
€(eKTUBHOTO MIXKYJIBTYPHOT'O Ta MI>KMOBHOTO CITiJI-
KyBaHHS. AHITIMChKA MOBa, sIKa CTalla MI00aTbHIM
iHCTpyMeHTOM mpodeciiiHoi KOoMyHikaii, aemani
OlbIle pO3MISAAETHCA HE K JI0AAaTKOBa IepeBara,
a sIk 000B’3K0BA CKJIa10Ba KOHKYPEHTOCITPOMOKHO-
CTI cIreriajicra.

HayxoBo-Texniynuid ~ mporpec,  miobaniizamis
1H(POPMAIITHOTO MPOCTOPY Ta PO3BUTOK MU(PPOBUX
TEXHOJIOTiH CIPUYMHWINA CHpPaBXHii «iH(popMaIiii-
HUI BHOYX», IO Y CBOIO Yepry 3yMOBHB aKTUBHY
MDKHApOIHY B3aeMOJi0 (axiBIIB y PI3HHX Taiy-
3sX. 3JHAHHS aHIIIMCHKOI MOBM JJO3BOJISIE HE TUIBKU
JOJy4aTtucsi 110 TI00aTbHOI HAayKOBOI CIIUILHOTH,
a ¥ BUIBHO OpI€HTYBATHCS B iH(OpMaIiitHIX TOTO-
Kax, OTPUMYBATH JTOCTYI IO HOBITHIX JTOCIIiKEHB,
npodeciifHoi JiTeparypH, OHJIAH-KYpCiB 1 HaBYaIIb-
HUX Tu1atdhopMm [9].

IIpodeciiiHo-opiecHTOBaHe HABYAHHS IHO3eMHOI
MOBH

VY 3B’s3Ky 3 BUIE3a3HAYCHUM, BUBUCHHS iHO3EM-
HO{ MOBH y 3aKJiaJlaX BHILOi OCBITH IOBUHHO PO3IJIs-
JIaTUCS K HEBiJ €MHA 4acThHA mpodeciiiHol miaro-
ToBKH. Cy4acHa KOHIIEMIIisl MOBHOI OCBITH aKIEHTY€E
yBary Ha HEOOXigHOCTI iHTerpamii MOBHOI HiAro-
TOBKH 3 mpodeciitHoro ckianoBoro. Lle o3Hauae, mo
HaBYaHHS aHTIIHCHEKOI MOBH Mae OyTu mpodeciiHo
OpIEHTOBAaHMM — BpAaxOBYBaTH CIEHU(IKY ramysi
3HaHb, JIO SIKOT HAJIC)KHUTH CTYJCHT, & TAKOXK OCOOIH-
BOCTI MailOyTHBOI TIpodeciitHoil AismbHOCTI [8].

[IpodeciiitHo-opieHTOBaHE HABYaHHS aHIIIHCHKOI
MOBH TIepenoaJac:

* 3aCBOEHHS TaTy3€BOi TEPMIHOJOTII;

PO3BHUTOK HABUYOK YMTaHHS Ta aHaMi3y (axo-
BHUX TEKCTIB;

* BMIHHA CKIaaaté mpodeciiiHi JTOKyMEHTH
AHNIIACHKOI MOBOIO (3BITH, MpE3CHTAIlli, pe3toMe,
CYTIPOBIIHI JINCTH TOIIIO);

MiATOTOBKY A0 Y4acTi y npodeciiiHux mepero-
BOpax, KoH(pepeHisnx, BediHapax;

(hopMyBaHHS KPUTHYHOTO MHCIEHHS Y MiX-
KyJIBTYPHOMY KOHTEKCTI.

Taka Monens HaBYaHHS JO3BOJISIE HE JIMIIE ITifl-
BHIIUTH PiBEHb BOJOMIHHA MOBOIO, a ¥ PO3BHHYTH
soft skills, sixi chorofHI Ha[3BUYANHO LIHYIOTHCS HA
PHHKY TIpaili — KOMyHiKaOelbHICTh, THYYKICTb, 3/1aT-
HICTh 10 KOMaH/IHOT pOOOTH Ta ajanTaiis 10 pi3HUX
KYJBTYPHUX CEPEAOBHIL.

3Ha4YeHH aHIIIHCHKOI MOBH B yMOBax I poBoi
TpaHcdopmarrii

VY cydacHOMy CBIiTi OunbWIicTh TpodeciiHHol
iH(popwmartii, 30kpema B rany3i I'T, mequnnam, iHxe-
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Hepii, mpaBa, Oi3Hecy, MyOIiKy€eTbCS aHTTiHCHKOI0
moBoto. OnmnaitH-kypcu (Coursera, edX, Udemy),
HaykoBi xypHanu (Nature, Science, IEEE), ceptu-
¢ikaniitai nporpamu (TOEFL, IELTS, Cambridge
Exams) — Bce 1e JOCTYITHO 3A€0iIbIIOro aHrio-
MOBHi aynuTopii. Lle cTBOproe HepiBHI yMOBH AJs
THX, XTO HE BOJIOJ[I€ MOBOIO, Ta, BOJHOYAC, BIAKPH-
Ba€ 3HAYHI MEPCHEKTUBU AJIS THX, XTO MA€ aHIJIO-
MOBHY KOMIETEHTHICTb.

Just paxiBmiBy cdepi iHpopMamiiHUX TEXHOIOT1H
aHTITIAChKa MOBA € MPAaKTHYHO «MOBOIO MPOdeciin:
OinbIIicTh TEXHIYHOT fJoKyMeHTalii, API, ¢ppetimBop-
KiB, HABYAJIbHUX peCcypciB—aHNIOMOBHI. KomyHikamis
B MDXKHAPOJHUX KOMaH/aX TaKOXK 37€0LTBIIOrO Bif-
OyBaeTbCs aHIIIMCHKOIO, SIK 1 JIMCTYBAaHHS 3 KITi€H-
TaMH, TPE3CHTAIlI{ MPOTYKTiB, y4acTh y MpoeKkTax [9].

VYV MemuuuHi aHOIiiicbka HEOOXiIHA Ui O3Ha-
HOMJIEHHS 3 HAWHOBIIIUMHK IOCIIKEHHSIMH, CTaH-
JapTaMu JIIKyBaHHS, a TakKOX MAJIs1 NPOXOMKCHHS
MDKHApOOHHUX CTaKyBaHb. Y TpaBi — ais podotu
3 MDKHapOJHHMH JOTOBOPaMH, 3aKOHOAABCTBOM,
TIpEIeACHTHUM TIpaBoM. Y cdepi OizHecy — s
BEACHHS IIEPETOBOPIB, HAJIArO[KEHHS 3B’SI3KiB i3
napTHEpaMu, aHaji3y PUHKY.

IIpobiemu BuKIagaHHs aHTITIHCHKOT MOBH Yy 3BO

[Nompu 3aranpHe YCBiZOMIICHHS BaXKJIMBOCTI aHT-
TcbKOi MOBH, 11 BUKJIaJJaHHS B 0araTb0X yKpaiHChKUX
3aKiIagax BHUIIOI OCBITH JOCI Mae HHU3KY MpoOeMm:

* Hepnocrarns yBara 1o npodeciiiHoi cpsiMmoBa-
HOCTI HaBYaHHS.

* BukopucTtaHHS 3acTapiiuX MigPyYHUKIB, SKi
HE BIiAMOBiJAIOTH pPeajisiM Cy4acHOTO PHHKY.
3ocepemKeHiCTh Ha TpaMaTHIHUX CTPYKTypax
1 MOOyTOBI#1 JIEKCHUIII 3aMiCTh PO3BUTKY KOMYHIKAaTHB-
HUX HaBUYOK Y ()aXOBOMY CEPEAOBHILI.

* OOMexeHa KUTBKICTh NPAKTHYHUX 3aHAT,
COPSIMOBAaHMX Ha MUDKKYJIBTYPHY B3a€EMOIII0 Ta
peanbHi podeciiiai cutyarii.

HacnigkoM 1mporo € Te, MO HaBiTh CTYICHTH
3 BUCOKHMMH OIlIHKAMH 3 aHDTMCHKOI 4acTo HE 34aTHIL
e(eKTHBHO BUKOPHUCTOBYBaTH MOBY y IpodeciiHOMY
KOHTEKCTI — IIICATH 3BiTH, CKIaaaTH ODIiMiitHi TUCTH,
MPE3CHTYBaTU pe3ynbTaTH CBO€i pobotu, Oparu
y4acTh y JUCKYCIsIX.

dopMyBaHHS MIKKYJIBTYpHOI Ta KOMyHIKaTHBHOT
KOMIETEHTHOCTI

Croromui (axiBelb, KU BOJIOAIE aHIIIHCHKOIO
MOBOIO, Ma€ 3HAYHO BUILl IIAHCH Ha:

*  Y4acTh Yy MDKHAPOAHUX HPOEKTAX;

OTpPHMAaHHS TPaHTIB;

IIPOXOKEHHS CTAXKYBaHb 33 KOPAOHOM;
JUCTaHIiiiHy poOOTYy B  MDKHApOAHUX
KOMITaHisfX;

IIBUJKE Kap €pHE 3pOCTaHHS;

MABHILEHHS COLIaJILHOI MOOIIBHOCTI.
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OkpiM MOBHOI KOMIIETEHTHOCTi, OCOOIHBOL
aKTyaJIbHOCTI HaOyBa€ MIKKYIBTYpHa KOMYHiKa-
THBHA KOMITCTCHTHICTh. YMiHHA e(eKTHBHO B3ae-
MOJISITH 3 TIPEJCTaBHUKAMH IHIIUX KYJIBTYp, PO3Y-
MiHHSI 0COONMBOCTEH MEHTANITETy, HOPM ETHKETY,
CTWJIIB KOMYHIKaIlii € 000B’I3KOBUMH CKJIaJI0BUMH
npodeciiHOro yCIixy y n1o0ai3oBaHOMY CBITI.
BuBdeHHS MOBY B KOHTEKCTI KYJIBTYPH, iCTOpIi, Tpa-
TUIIiH KpalHu, Jie BOHA € IeP>KaBHOIO, CIIPHSIE TTO/I0-
JIAHHIO MIXKKYJIBTYpPHHX Oap’epiB i (opMyBaHHIO
TOJIEpaHTHOCTI [4].

BucHoBKH i mepcnekTUBH. Y pe3yibTari mpoBe-
JICHOTO JTOCII/KCHHSI BCTAHOBIICHO, IO aHIJIiCbKa
MOBa € OJHHM i3 KIIOYOBUX YHHHHKIB (hOpPMYBaHHS
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOTO (haXiBIsi B yMOBaxX IJIO-
6aTi30BaHOTO PMHKY MHpalli. Ii poiab MpOSBIAETHCS
y TaKUX acleKTax:

* 3a0esleueHHs [JOCTYNy /O MDKHApOJHHX
OCBITHIX 1 mpodeciiiHuX pecypcis;

* crpusHHA npodeciiHiii MOOITFHOCTI Ta yd4a-
CTi y TpaHCHAIIOHAIBHUX MTPOEKTAX;

* (QopMyBaHHS MIKKYITETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
Ta 3J]aTHOCTI /10 €()eKTUBHOT KOMYHIKAIIiT;

* MIJABWILICHHS PIBHA aallTUBHOCTI (axiBIs 10
3MiH y IpoeciitHOMy CepeIOBHIIi.

BonHouac BusiBIEHO HU3KY mpoOieM, 30Kpema
HEJIOCTATHIO iHTEerpallito aHIIiHChKOi MOBH Y (haxoBi

TUCITUTUIIHYN, BIACYTHICTH €()EKTHBHUX MEXaHI3MIB
OIIIHIOBAaHHA MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI y Tpodeciii-
HOMY KOHTEKCTI, @ TAKOX CJIa0Ky MOTHUBAIIIIO CTY/ICH-
TiB 10 BUBYCHHS MOBH 3 OPI€HTALIi€I0 Ha Kap’ €pHi
nepcueKTuBH [8].

ITomanmpmni JOCTIDKEHHS Ta MPAKTAYIHI 3aXOIU
MaroTh OyTH CIIpSIMOBaHI Ha:

*  PO3pOOKY MIKIUCIHILTIHAPHUX OCBITHIX MPO-
rpam, sIKi iHTETpyIOTh AHIJIIHCBKY MOBY Y Ipode-
ciiiHi Kypcu;

* BIIPOB3/PKCHHS IHHOBAIIMHUX METOIMK HaB-
YaHHS, 30KpeMa MPOEKTHOTO TiJIXOAY, KelC-METOy,
CUMYIALIA TpodeciiHNX CHUTyamii aHTIiIHCHKO0
MOBOIO;

* CTBOPCHHS CHCTEMH OILIHIOBAHHS aHIJIOMOB-
HOT KOMIIETCHTHOCTI, aJanToOBaHOi J0 Taly3eBUX
BUMOT;

* (opmyBaHHS MOTHBAIlIHHOTO CEPEIOBHIIIA,
0 MiAKPECIOe TPUKIAAHY I[HHICTh aHTIIHCHKOT
MOBH JJIS1 Kap’ €PHOTO 3POCTAHHS;

* PpO3BHUTOK MIKHApOJHOTO MapTHEPCTBA MiX
3aKJIaJ]JaMH OCBITH, Oi3HECOM Ta MpodeciiHUMU aco-
LiaIisaMu 11 OOMiHY JIOCBIJIOM 1 pecypcami.

TakuM 9rHOM, aHTITIChKA MOBA M€ PO3TTISIATHCS
HE JIMIIE SIK HaB4YajbHA JUCLMILTIHA, a K CTpaTeriy-
HUH pecypc npodeciiHOro po3BHUTKY, L0 MOTpedye
CHCTEMHOTO MiIXOMy Ta iIHCTUTYLIHHOI i ATPHUMKH.

CNMNCOK BUKOPUCTAHUX OXEPEN:

1. Crystal D. English as a Global Language. 2nd ed. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. 212 p.

2. Graddol D. English Next: Why global English may mean the end of ‘English as a Foreign Language’. London :
British Council, 2006. 132 p.

3. Seidlhofer B. Understanding English as a Lingua Franca. Oxford : Oxford University Press, 2011. 239 p.

4. Bonkosa C. O. KomyHikaTBHa Ta MiXKKyNbsTYpHa KOMMNETEHTHOCTI Y BUBYEHHI aHrMIiNCbKOI MOBY B 3aknagax
BULLIOT OCBITU. Mo8HI i KoHUyenmonoaiyHi kapmuHu ceimy. 2019. Bun. 29. C. 59-63.

5. TopbunHa M. O. MNpodeciiHo opieHTOBaHE HaBYaHHSA iHO3EMHOT MOBM sk 3acib dhopMyBaHHS KOMYHiKaTUBHOI
KoMneTeHTHocTi. Buwa ocsima Ykpaitu. 2020. Ne 4. C. 112-116.

6. MpuueHko T. B. ®opmyBaHHS NPOeCiiHOI iHLLOMOBHOT KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX dhaxiBLiB Y KOHTEKCTI €BPO-
iHTerpauinHux npouecis. edazoeiyHul duckypc. 2018. Bun. 24. C. 44-48.

7. Koane4yk O. C. lNpodpecintHa aHrmoMoBHa NiaroToBka CTYAEHTIB HEMOBHUX CneLianbHOCTeN: cydacHi TeH-
neHuii. IHHosauiliHa nedazoeika. 2020. Bun. 30. C. 96-100.

8. KonecHuk A. O. IHTerpauia aHrnincbkoi MOBM Y NpopecinHy NiarotoBKy axiBLiB TEXHIYHMX cnelianbHOCTeN.
Haykosi 3anucku HaYKMA. lNedaeoaiuHi, ncuxonoaiyHi Hayku ma coujanbHa poboma. 2021. T. 7, Ne 3. C. 25-30.

9. Cagenbesa H. M. LindppoBa rpamoTHiCTb i aHIMOMOBHa MigrotoBka ManbyTHiX doaxiBuiB. IHghopmayitiiHi mex-
Horoeii i 3acobu HasuyaHHs. 2020. Ne 78(4). C. 45-52.

10. CynpyHoB C. €. MixamcuunniHapHUn Nigxig y BUKNaZaHHi aHrnincbkol MoBu B TexHivyHux 3BO. lMpobrnemu
nidzomoeku cydacHozo syumensi. 2021. Ne 3. C. 127-132.

Jlama nepuioco naoxodacenns pykonucy 0o suoanns: 08.09.2025

Jlama npuiinamozo 0o Opyky pykonucy nicasa peyensyeanns: 23.09.2025
Jlama nyonikayii: 28.11.2025

100



	РОЛЬ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ У ФОРМУВАННІ 
КОНКУРЕНТОСПРОМОЖНОГО ФАХІВЦЯ
	Волошина В.В.,
	НЕОЛОГІЗМИ В СУЧАСНІЙ АНГЛІЙСЬКІЙ ІТ-ТЕРМІНОЛОГІЇ: КОРПУСОБАЗОВАНИЙ АНАЛІЗ

	THE ROLE OF THE ENGLISH LANGUAGE 
IN SHAPING A COMPETITIVE PROFESSIONAL

